professionals who have to implement the democratic management model; it
was found out that the supporters of public-state form of administration is the
majority, though not all of them are prepared for a new form of leadership. The
author outlines the necessary conditions that enable the implementation of the
state and public administration, including a substantial improvement of the legal
framework, promotion of active community participation in the direct management
education around the vertical control, self-organizing communities under civil
administration, professional competence and readiness of a headmaster and
managers of a comprehensive educational institution at various levels to share
their responsibilities and cooperate with the community.

Keywords: state-public; public-state administration; educational
establishment; education reforming; democratization of administration; public
administration bodies; factors of influence.
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KOHCTPYIOBAHHS OBPA3Y CIM’I
Y 3MICTI NIAPYYHUKIB 3 IHO3EMHUX MOB
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cTapLUnii HayKoBu CriiBpOBITHUK Biaaily HaBYaHHS IHO3€MHUX MOB
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IHCTUTYT CiIM’T PO3rNAAAETLCS K BaXK/IMBa CKNaaoBa COLLIOKYAbTYPHOI AiHil
iHLLIOMOBHOI MiAroTOBKM. Y Mexax cTaTi BU3Ha4eHO 0COBNMBOCTI BigoOpaxeHHs
LLbOrO COLiafibHOr0 iHCTUTYTY B 3MICTi HABYa/IbHOI liTepaTypu 3 aHrNiINCbKOT MOBU,
a TakoXX MOXJIMBOCTI BNMBY 06pagdy Cim’i Ha POPMYBaHHS COLLIOKYIIbTYPHUX YsIB-
JIeHb Ta MOAENEN MiXXOCOOUCTICHOT NOBEAIHKM TUX, XTO HaBYaeTbCA. NMpeameTom
aHanizy cnyrysanu nigpyyHUKN Ta HaB4YarbHO-METOANYHI KOMMNEKTN 3 aHrNin-
CbKOI MOBM, SIKi BAKOPUCTOBYIOTLCS Y LLKONax KpaiH EC Ta ski CKOHCTPYMNOBaHi
HOCISIMM BiZNOBiAHOI MOBM. CNOCTEPEXEHHS aBTOPA INIOCTPYIOTLCS NPUKIagamMm
3 aHani30BaHOI HaBYaIbHOI NiTepaTypu.

Kno4oBi cnioBa: LWKiNbHWIA NiAPYYHMK; IHO3EMHA MOBA; 3MICT HABYaHHS;
nianor KynbTyp; 06pas ciM’i; reHaepHi cTepeoTunm.

ITocTanoska npodaemu. Ha mouatky XXI CT. COLIOKYIbTYpHA JIiHis
cTajia HeBig’ €MHOIO CKJIA[OBOIO IIKUJILHOI IHIIIOMOBHOI ITiATOTOBKU.
BBaxaeTbcsl, 1110 PO3BUTOK KOMYHiIKATMBHOI KOMIETEHTHOCTI 0€3-
TMOCEePENHBO 3AJIEXKUTh Bill COLIIOKYJIBTYPHUX i COLIOMIHTBICTUIHUX
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3HaHb, YMiHb i HABUYOK, SIKi CTBOPIOIOTH YMOBHU JUIS afaIlTallii 10 XXUT-
T4 B iHIIOMY KyJIbTYPHOMY cepeloBuIlli. Tomy 11i aCrIeKT! MaloTh OyTH
Pi3HOOIYHO BimOOpakeHi y CydaCHOMY MiIPYYHUKY 3 iIHO3EMHOI MOBH.

Ha nepekoHaHHS COIIIOJIOTIB Ta MCUXOJIOTiB, 3HAYHUI IIACT CO-
LIOKYJIbTYPHOI iH(opMallii 3aKOJIOBaHUI Y TAKOMY COLIiaIbHOMY iH-
CTUTYTI, K ciM’s. Byayun O,I[HiEIO 3 HalpaBHIlIMX (pOopM opraHizailii
JIIO,Z[CI/I ciM’sl IepioAMYHO 3MiHIOBasIa CBOIO (POPMY, TIPOTE 3a/TMLIAIacs
HEBi'€MHOIO JUIsl YCIX BiJOMMX HaM LIMBi/Ii3aLliil Ta €THOKYJIBTYPHUX
CIiILHOT Ha OyIb-SIKMX eTallaX IXHbOI'0 iCTOPUYHOI0 po3BUTKY. Ha Hei
MOKJIaA€HO KPUTUYHO BaxKJIMBI collialibHi (pyHKIIii. 3 OMHOro OOKY, 1ie
BIITBOPEHH HACEJICHHS, a 3 APYrOro — Iepenadya eTHOKYJIBTYPHOIO [10-
CBimy TTigpocTarouoMy moKoaiHHI0. CiMEITHMI CITOCi0 XKMUTTS 3aCBiTUMB
CBOIO e(DeKTUBHICTb, @ iICTOPUUHUI JOCBIJ 10BiB HEOOXiIHICTb 3aXM-
1IATH IHCTUTYT CiM’1 SIK Ha IepXKaBHOMY, TaK i Mi>kHApOTHOMY PiBHSIX.

CiM’s € 6e3nocepenHiM y4aCHUKOM OyIb-SIKHX COLIIOKYJIBTYPHUX
MepPeTBOPEHbD, 1110 BU3HAYAIOTh il OpraHi3aliiiHy CTPYKTYDY, L[iIHHOCTI
TOLLO. YSIBJICHHSI PO Te, SIKOI0 Ma€ OYTH MOZIEJIb CiM’T POPMYETHCS B
0cobu 6e3MocepeIHBO Y MPOLIECI Il XKUTTS Y KOHKPETHIN POANHI Bl
MOMEHTY 1i HAPOJKEHHSI 10 JOCSTHEHHsI TOBHOI 3pistocTi. Ha 1ieit mpo-
1IeC CYTTEBO BILIMBAIOTh CYCHUIbCTBO Mejia, a TaKOX OCBITHE cepe/l-
oBHulIle. 3HAYHOIO Mipoto 00pa3 CiM’i KOHCTPYIOETHCS Uepe3 AuaaK-
TUYHI MaTepiaiu.

AHati3 ocTaHHIX AOCHiKeHb i myOaikamiit. XymIoXHiil 0o0pa3 IUTH-
HU Ta 11 CIMETHOTO OTOYEHHS Y 3MiCTi HaBYaJIbHOI i MaCOBOI JliTepa-
TYpY BUCBITJIFOBABCS Y MpaIlsiX TaKUX AOCTiTHUKIB, Ik O’ et [16],
K. Kemni [18], C. I'. JIeontbeBa, JI. O. Oxkoabscbka, O. 1. LllepOiniH.
Huni icHyl0Th OKpeMi peKoMeHallil 11010 iHTerpaltii oopasiB cim’i
Ta pOAMHHOTO BMXOBaHHS Y HaBYaJbHO-BUXOBHUI mpouec [7; 13].
Taki peKOMeHI[aL[ﬁ € pe3yJbTaTOM cniBnpaui ne)laroriB Ta COLi0JIO-
TiB, a BIITAK, MOXYTb CIIYTYBAaTH HadiifHUMY OPI€HTUPAMHU [VIs aBTOPIB
LIKITBHOI HABYAJILHOI JliTepatypu. [lonpu BaxnBicTh L€l npobiie-
MM, Y BITYM3HSIHIN HAyKOBO-TI€AaroTiyHil J1iTepaTypi ClIOCTepira€Th-
cs1 HecTaya Ipalib, IKi OOIpyHTOBYBaIM O MiAXOAU IO BimoOpakeHHS
IHCTUTYTY CiM’i, a TAKOX BUBYaAIM O MOXJIMBUI BIUIMB LIMX 00pa3iB
Ha (pOpMyBaHHSI COLIIOKYJIbTYPHUX YSIBJIEHb YIHIB Ta MOJEJICH 1X MiX-
OCOOUCTICHOT B3aEMOTii.

Dopmy.TIOBaHHS WiJei cTaTTi. Y 3B’SI3KYy 3 OKPECICHNM aBTOp CTa-
BUTbH 32 METY MPOBECTHU MOPiBHSUIBHAN aHaIi3 0COOJUBOCTEN BimoO-
OpakeHHs1 0Opa3y ciM’i Ha CTOpiHKaxX BITYM3HSIHUX Ta 3apyOiKHUX
MiAPYYHUKIB 3 iHO3eMHUX MOB.

Bukiaa ocHoBHOro Matepiajy. 3TiJHO 3 HABYAJbHOIO MPOTPaMOIO 3
iHO3eMHMX MOB, TeMa “Cim’s/PoanHHi cTOCyHKU” € 000B’I3KOBUM
KOMITOHEHTOM HaBYaHHS y MOYATKOBIii Ta OCHOBHIM 11K0JIi (3 1-ro o
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7-11 K1ac BKJIIOUHO 11 TIepIol iHo3eMHo'1' MOBHU Ta 3 5-TO 10 9-11 — Anst
JIpyTol) [17] ITpu uboMy 0b6pa3 ciM’i Ha CTOpiHKAX BITYU3HSIHUX i -
py‘{HI/IKlB 3 IHO3eMHUX MOB 31€OLTBILIOTO II0CTAE TPALULIIHHIM: TIOBHA
ciM’sl, IMTHMHA B OTOYEHHI 1i OpaTiB i cecTep, MaMu, TaTa Ta Iidycs 3
babycero. TpaguiiiiHUM € BigoOpaxkKeHHS pO3IOIiy TeHIePHUX poJIei
ycim’i, KOH(I)JIiKTiB Ta HEIIOPO3yMiHb Mix Opatamu it cectpamu. I1pote
TaKuii, Maitke “imuaiyHuii”, 00pa3 HEpigKo KOHTPACTYE 3 peaslbHiC-
T10. JIibepanizauisi CycniibHUX BiIHOCHH, TIEPETrJIsiI FTeHASPHUX POJIEH,
MOKpalleHHs z[06p06yTy JIOZICHE CYTTEBO 1HTeHCI/I(131KyBaJm TpoLecH
TpaHcdopMailii cim’i. I1po e cBigyaTh CTaTUCTUYHI JaHi, siKi nepio-
JTUYHO O PUITIOIHIOITHCST MiHICTEpCTBOM coLlialbHOI MOMITHKY. Taxk,
ctaHoM Ha 2013 p. MOKa3HUK po3aydeHb CTaHOBUB 6 1% Bij KiJbKOCTI
3apEeECTPOBAHMX IILJIIO0IB, a KOXHE I’ SIT€ JOMOTOCIIOAAPCTBO 3 [li-
TbMM — 1I€ HeTmoBHa cim’s1. Taka cuTyallis 3yMOBJTIOE MIEBHY KOJIi3il0.
3 ogHOTO OOKY, Ha MiAPYYHUK MOKJIaAeHO BUXOBHY (DYHKIIiIO, a TOMY
nepeadavya€eThCs, 110 BiH Ma€ CIPUSITA (POPMYBAHHIO y TUX, XTO HaBYa-
€ThCSI, TAKUX LIIHHOCTEM, SKi € BaXKIUBUMU JIJIST KOHKPETHOTO CYCIiTb-
cTBa (30epexKeHHs CiM 1 1J1s1 YKPAIHIIiB TPaIULiiHO BBAXKAETHCSI OMHUM
i3 mpiopuTeTiB). 3 IPyroro 00Ky, KOHCTPYIOBAaHHS 3MiCTY HaBUaJIbHOI
KHUTU — 1I€ BOJAHOYAC KOHCTPYIOBAHHS AUCKYPCY, TOOTO TaKOi CHUC-
TeMM OpraHizaliili MOBJIEHHS Ta NPUHLMIIIB, BiIMOBIAHO 10 SIKOI BiJl-
OyBa€ThCA ITPE3EHTALIISI peaTbHOCTI, 110 XapaKTepHa 11 KOHKPETHOTO
icTopyaHOrO nepiomxy. MoxeMo crocTepiraTv, 1o CBIiT 3MiHIOETHCS
i pa3oM 3 HUM OaraTo 3BUYHUX peueil BTpavyaloTh CBOIO “IOMiHAHT-
HicTb”, 30epiraroun 3a coOolo Juile cTaTyc “TpagulinHux”. Tomy
CyJaCHMI MiAPYyYHUK MOKJIMKAHWI BiToOpaXkaTy aneKBaTHY KapTUHY
CYy4aCHOTIO CIIOCOOY XXMTTS, a He OyTU IIepeBaHTaXXEHUM YSIBICHHSIMU,
SIKi TOCTYTIOBO BTPavyaloTh CBOIO aKTyaJbHiCTh. [IprHaiiMHi, 10 TAKOTO
BHCHOBKY JIMIIIJIA aBTOPU 3apy0isKHOI HABUYAIBLHOI JTiTEpaTypH, SIKi, Ha
BiAMiHY BiJl BITYM3HSIHUX KOJIET, OiIbII TOHKO pearyroTh Ha CydyacHi
TEHICHLI pO3BUTKY iHCTUTYTY CiM 1 Ta BHOCSITh BiIlIOBiAHI KOPEKTUBU
JIO 3MICTY CBOIX IOPOOKIiB. AHAJTi3 3MiCTy 3apyOi>KHO1 HABYAJIBHOI JIiTE-
paTypu 3 iHO3eMHHMX MOB JA€ IiACTaB1 3pOOMTH BUCHOBOK IIPO T€, IO
Ha 1i CTOpiHKaX CiM’sl TTOCTa€ IMHAMIYHUM KOHCTPYKTOM 3i 3MiHHOIO
dopmMmoro.

YV Mexxax Halloro AOCIIIKeHHS BBaXXa€MO 3a IOILIUIBHE pPO3-
MeXyBaTW HaBYaJIbHY JiTEepaTypy 3 iHO3eMHMX MOB Ha JIBi KaTeropii:
1) mKinbHY Ta 2) 1J1s 3arajibHOI iHIIOMOBHOI ITiITOTOBKX, TOOTO TaKy,
1110 TIpU3HaYeHa 151 IIUPOKOI BiKOBO1 ayIUTOPii Ta He 0OMEXYEThCS
BUKOPHCTAaHHSIM Y IIIKOJi (30KpeMa, Ha Kypcax 3 iHo3eMHUX MOB). /1o
OCTaHHBOI KaTeropii 3apaxoByeEMO TIONYJISIPHI HaBYAJIbHO-METOJNYHI
KOMIUIEKTH, MiArOTOBIeHI OpUTaHCHKMMU BugaBHULITBaMu OKcdopi,
KeMOpumx Ta iHmmumu. Take po3mMeKyBaHHS 3yMOBJICHE TUM, 1110 aB-
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TOPU HABYAJILHOI JTiTEpaTypH €110 MO-Pi3HOMY MiAXOASATh A0 BUCBIT-
JIEHHSI OKpeCJIEeHO1 TPOoOJIeMU.

Jns aHamizy 3MicTy WKiAbHUX IMiAPYYHUKIB OyJ10 0OpaHO Ha-
BYAJILHY JIiTEpaTypy 3 aHIJiiiCbKOI MOBU HiMELbKUX BUIABHUIITB
Cornelsen i Klett. Bubip nux miapy4yHUKiB IK 00’ €KTa JOCTiIKEHHS
3YMOBJICHU TUM, 1110 OJHIEI0 3 iX XapaKTepHUX OCOOJIMBOCTEIL € Te,
1O 1X 3MIiCT CKOHCTPYMOBAHO Ha CIOXETHi OCHOBI, ¢ OCHOBHUMU
NepCcoHaKaMU € MiJIITKM Ta iX ciMeliHe OTOYEeHHS, a 3HAHOMCTBO 3
KyJIbTYPOIO KpaiH, MOBa SIKMX BUBYAETHCS, YACTKOBO 3MiMCHIOETHCS
yepe3 Npu3My CiMeMHUX BiAIHOCHH.

K yxKe 3a3Havanocs, 3apyoixkHi aBTOpU CXUJIbHI BpaxoBYBaTH Pi3-
Hi IPOSIBU CIMEMHOTO XXUTTSI Ta HE OOMEXKYIOThCSI TPAAULIIMHUMU YSIB-
JICHHSIMHU TIPO CyYacHY CiM’10. 30KpemMa, HUMM BPaXOBYETHCS Te, 1110
3HaYHa YacTKa JOMOTOCIIOAAPCTB IPeACTaBIeHa HEIIOBHUMU CiM’ SIMU,
SIKi 31€01TBILIOTO € Pe3yJIbTaTOM PO3JyYeHHs 0aThbKiB. 115 Mpukiany,
y Miapy4yHuKy Lighthouse I onuH i3 epcoHaxiB — AiBuMHKa Eii —
OMNUHSETLCS B CUTYallil, KOJIU 0aTbKN PO3ITYYMINCS Ta OAPYKUINUCS
3 HOBUMMU IapTHepaMu. [1pu IbOMY CTOCYHKH MixX Helo Ta OaTbKaMu
3MaJIbOBYIOTHCS TO3UTUBHUMMU. TakK, 3a CIOKETOM, ITiCJIsI pO3TydeHHS
crocyHku Enii 3 MaTip’1o Ta BiTYiMOM HEKOHMJIIKTHI, HE3HAYHI HETIO-
PO3yMiHHS BAHUKAIOTh JIMILIE 31 3B€ICHUMM OPaTOM i CeCTpolo, aje i Ti
3r0/IOM HaJaromxyoThcst. OKpiM TOro, BoHa 0e3MepeiKoIHO CIiJIKY-
€TbCs 3 0aTHKOM Ta MOTO HOBOIO APYXKMHOIO, IOTIOMArae imM A0S AaTh
IXHIO JUTUHY — CBOTO HOBOro OpaTta. BoHa 3alMILIA€EThCS Y IXHBOMY
JIOMi Ha BUXiJHi, Ie [JIs1 Hel MiArOTOBJIeHO OKpeMy KiMHaTy [14, c. 40,
c.42—43]. I1po aKicTb pOAMHHUX CTOCYHKIB CBiTuaTh TaKi (pparMeHTU
TEKCTiB 3 MiApyYyHHUKa:

My dad has a new partner. Her name is Alisha [14, c. 126].

Great news! I can live with dad, Alisha and the baby Finn. ... Alisha
is nice ... [14, c. 42].

My stepdad is making breakfast. He is cooking omelettes. My favourite
food |14, c.97].

CxoxXy cuTyallito criocTepiraemo i B miapyaHuky English G 21, Al.
IllonpaBaa TyT niTeit BUXOBYE 0ATbKO, OCKIJIbKY MaTH 3aJTUILINIIA CiM 10
i kuBe 3 iHIMM vosioBikoM y Hogiit 3enanaii. [1po e ynray gizHa-
€TbC 3 11Oy MixXK AITbMU, SIKi 3HAMOMJISITHCSI MixXX COOOI0 Y EPLIMA
JIeHb HaBYaHHS y HOBIil LIKOJIi:

— Are your mum and dad from Bristol?

— Our mum isn’t here. She is in New Zealand with her new partner.
Our mum and dad aren’t together ... |5, c. 21].

Mu He BonoxmieMo iH(pOpMAIIi€I0 TIPO Te, IK CIPUIMAIOTh 3apy-
OiXKHi BUMTEIi TaKy MOOYIOBY CIOXKETHOI JIiHii iApyYHUKa, IIPOTE I1e-
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PEKOHaHi, 1110 TaKa CUTYyallisl BUKJIMKaja 0 HEOMHO3HAYHE CTaBICHHS
BITYM3HSHUX I1€1arOriB i 0aThKiB.

EdexTrBHUM 1715 yBeI€eHHSI HOBOI'O MOBHOTO MaTepiajy 3a TEMOIO
“Cim’s1/PonuHHi cTocyHKM” € 1o0ynoBa poIuMHHOTO aAepeBa. B aHa-
JIi30BaHUX MiApydyHUKax cepii Lighthouse BOHO BimoOpaxkae poauHy
niBunHku Emni (puc. 1) [14, c. 37].

N
My dad, Steve -

—r

3

A

Finn

Puc. 1. PognHHe nepeBo (nigpyyHuk Lighthouse 1)

V ninpyunuky English G21 poavHHe 1epeBO OXOILIIOE AeKiIbKa
cimeit pizHoro hopMaty: 0J1U3HSITA, TIKUX BUXOBYE OATbKO, MAaTU-OIU -
Hayka Ta TpaauuiiHa ciM’d [5, ¢. 41]. 3 ogHOTO OOKY, TAKMA Miaxin nae
3MOTY 3HaYHO PO3IIMPUTH CJIOBHMKOBMIA 3aIlac YYHiB TAKUMU CJIO-
BaMMU, SIK Stepdad, stepmother, stepbrother/sister, divorce, remarry, new
partner, divorce, single, dead Tomo. Takuii CTIOBHUKOBUIA 3amac AacCTh
3MOTY JIiTSIM 32 IOTPeOX BUUEPITHO OIMCATU BIACHY POJAUHY.

3 orysimy Ha Te, 10 KiJIBKICTh CiMel i3 po3JlydeHUMU OaThbKaMu
30UIbILIYETHCS, TIPO 110 CBiAYaTh CTATUCTUYHI JaHi, MOXXEMO CTBEP-
JKYBaTHU IIPO CIIpOOY BUPIIIEHHS BaXKJIUBOI COLIaIbHOI MPOOIeMU
3acobaMy HaBYaJIbHOI JIITEpaTypy: BKIIOUEHHS TaKWX OOpasiB 10
3MICTY MiApYYHMKA 1a€ 3MOTY IUTHHI TTOA0JaTu 0Opa3 “iHIIOCTi”
HECXOXOCTi UM BiTUY>KE€HOCTi, YCYHYTH MCUXOJIOTIYHY HAIIPYTy B TUX
z[iTeﬁ SIKi BHXOBYIOTHCSI B HETTOBHUX ciM’s1X, a00 4Mi 6ATbKU pO3JTy-
YeHi. 3HAaOMJISTYHM 3 iCTOPi€I0 TAKUX ITEPCOHAXIB, aBTOP IMiIPYyYHUKA
JIoTIoMara€e yYyHsIM JIeTIIe 3pO3yMIiTH PO3JIyYeHHs 0aThbKiB, HE IOYY-
BaTHCSI BAHYBAaTUMU Ta HEMTOTPIOHMMMU 32 YMOBH, 1110 i GATbKH B pe-
aJIbHOMY XHUTTi HE CTBOPIOBATUMYTh KOH(IIKTHUX MiXKOCOOUCTICHUX
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cutyauiil. Takox 11e criprsie BAXOBAaHHIO TOJEPAHTHOIO CTaBJICHHS
JI0 OTOUYYIOUKX.

Yepes npusMy CiMeHUX B3a€EMUH, TIPEACTaBICHUX Y MiAPYYHM -
Ky, YUHI Ha eKCIUTIIMTHOMY Ta iMIUTIIUTHOMY PiBHSIX 3HAMOMJISITHCS
3i 3HAUHUM IJIaCTOM COLIIOKYJIBTYPHOI iH(popMallii, xapaKTepHO1 JJ1sI
KpaiHu, MOBa sIKO1 BUBYAETHCSA. OCKIIBKY aBTOPU IiAPYUYHUKIB PETEIb-
HO i KOMIJIEKCHO MiIXOASTh A0 BUPILICHHS MUTAHHSI IIPO T€, IKUM Ma€
OyTu “dopmar” cydacHOI EBPOIEMCHKOI CiM 1 Ha CTOpiHKAaX HaBYaJIb-
HOI JliTepaTypu, a TOMY BPaxOBYIOTb i iHIIII COLIOKYIbTYPHI YAHHUKM.
J1lo Takux, 30KpeMa, MOXXeMO BiIHECTH OaraToHaliOHAIbHUIA CKJIa/
HACEJICHHSI OKPEMHX EBPOTICHCHKIX KPATH, SIKH IPeACTaBICHIUH L1 -
POKMM KOJIOM BI/IXI,Z[I_IIB 3 a(pr/IKaHCLKoro Ta a31fiCbKOr0 KOHTUHEHTY.
Tomy o6pas ciM’I MIrpaHTiB € HEBil'€MHMM KOMITIOHCHTOM CIOXETHOI
JIiHII Cy4acHOT0 €BPOIEMCHKOro MiIpyIYHUKA 3 iIHO3EMHMX MOB, SIK 11€
CIOCTEpIraeMo B cepii aHali30BaHUX MinpydYHUKIB Lighthouse, English
G21, Green Line abo X 11e ciM’sl 3MillIaHa 32 HalliOHAJIbHUM CKJIaJIOM:

‘... My father is English, but my mum is from Poland. The Zajacs (her
family) live in Cracow” |8, c. 16]. KoxHa 3 eTHOKYJIbTYPHUX CIILHOT
XapaKTepU3YEThCSI CBOIMM HAlLliOHAJIbHUMM BiIMIHHOCTSIMU (KyXHSI,
iMeHa, 0co0IMBOCTI ITOOYTY To1Io). ToMy BBeAeHHSI 00pa3y CiM’i Mi-
TPaHTIB Ta HALIOHAJIbHUX MEHILIMH, iX B3a€EMO/is 3 iHILIMMU MTPEACTaAB-
HUKaMM CIOXKETHOI JIiHil HaBYaJIbHO1 KHUTH JOMOMArae migpocTaloumum
€BPOMEMLISIM Kpallle 3pO3yMiTH T, SKUM YMHOM BiOYyBa€ThCS iX BXO-
JKEHHS Y CUCTEMY KOOPJAWHAT LIIHHOCTEM 3aXiTHOEBPOITECHKMX Kpa-
H, 1 1110 3MIHIOETHCS Y CUCTEMI LIIHHOCTE! KpaiH1, MOBa SIKO1 BUBYA-
eTbes. [1pu 1boMy B OiIbIIIOCTI BUIAAKIB CiM 1 MirpaHTiB, TOMPU CBOIO
BiIMiHHICTb, BXX€ aCOLIiI0I0Th cede 3 KpaiHOI0, Y sIKiii BOHU OCEIUJIUCS:

Robert: There are more Bangladeshis than British people here.

Asif: Actually, Robert, most of us are British 6, c. 16].

OKpiM TOro, BOHM IIOCTaIOTh AKTUBHUMU YYaCHUKAMU COLiaIb-
HOIO Ta KyJbTYPHOTI'O XXUTTS LIMX KpaiH, ONMUCYETHCS 1XHIM BHECOK Y
TpaHCc(OpMallil0o aBTCHTUYHOI OpUTAaHCHKOI KyJbTYpH (HOBIi iMeHa,
Ha3BU CTpaB, CBATA, PEJIiriiiHi acrekTu To11o). ToOTo Ha CTOpiHKaX
MiApYyYHUKA PO3TOPTAETHCS TaK 3BAHUI “Tiajior KyJabTyp”

Mr S: Good morning, everyone. This is Jahangir Azad.

Jahangir: Oh, you can call me Jay |8, c. 34].

Maemo KoHcTaTyBaTH (haKT, 110 Ha CTOPiHKaX MiApyYHUKIB EBPO-
neicbKa ciM’sl IOCTa€ OJHUM i3 OCepeAKiB APiOHOTO MiAMTPUEMHULITBA.
Tak, y niapy4Huky Lighthouse 311iciisa BTpaT 0aTbKOM OCHOBHOI'O MiC-
1151 poOOTH CiM’sl TPUITMAE pillieHHSI BAKOPUCTOBYBATU BJIACHU I OyI1-
HOK SIK TOTEJIb JJIs TYPUCTIB, SIKi TPUI3ASATh TTIOMUTYBATHUCS TaHaIIad-
tamu otnanmii [15, . 73]; e omHa ciM’s € BIaCHUKaMU HEBEJIUKOIO
depmepcbkoro rocriogapcerna [15, ¢. 30—33]; ciM’1 eTHOKYJIBTYpPHUX
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rpyIm TaKOX 31e0ibIIOro 3aiiMaloThCsl APIOHUM MiATPUEMHULITBOM
(BJIACHUKY KpaMHU1b, PECTOPAaHiB HaLliOHAJILHOI KYXHi TOILO).

B3aemuHu Mix 6aTbKaMu Ta JiThbMU 300pazkeHi sIK MapTHEPCHKI.
JiTu goromaraoTh 0aThbKaM i pOAMHI y BEAEHHI CIIpaB Ta JOMAILIHHOTO
rocriogapctsa:... Jay and his brother Shahid help at the restaurant with
small jobs for pocket money (8, c. 36].

batbkm x mmocTaloTh He B 00pa3i TUX, XTO Kapa€ 3a HEHAIEXKHY
MOBEIiHKY Y1 00MexKy€e OaxkaHHSI i mMparHeHH: MiApOCTal0uoro MoKo-
JIIHHSI, a CKOpillle TUX, XTO AOIOMArae IiTaM oOMpaTu coliabHi poJi
Ta BUPILIATH IXHi TPOOJIEMU:

Dad.... If you work hard at school, you'’ll get good results. And if you
get good results, you’ll get a good job.

Ben: But, dad, I want to leave school as soon as I can — at 16. And 1
want to work in the shop with you.

Dad: Listen, Ben. Your grandfather left China when he was a boy and
he came to Liverpool to work. He worked hard all his life. And I left school
when I was 16. Look at me — I have to work very long days — seven days
a week in the shop![15, c. 59].

Bynpb-s1ki KoH}IIKTHI cUTyallii Ta HEITOPO3yMiHHS MixK OaTbKaMu
1 IITbMU 3HAXOAATh KOHCTPYKTUBHE BUpileHH. [1logo HemoBHUX Ci-
M€, TO HaBiTh PO3JIy4eHi 0aTbKM OJHAKOBOIO MipOI0 O€pYTh y4acThb y
BUXOBaHHI AiTei.

3axiiHe CyCHibCTBO OCOOJMBO YYT/IMBE 10 OyIb-SIKUX MPOSIBIB
JUCKPUMiHaLIil, y TOMY YUCJi 32 03HAaKOI GiznyHuX Baa. Tomy B Ha-
BYaJIbHI JiTepaTypi HEe OMUHAETHCS MpobyeMa ix couianizalii. Tak, y
ninpyynuxy English G 21, A1300paxeHo ciM 10, e 0aTbKO MPUKYTHUIA
110 iHBaJIiAHOrO Bi3Ka. Y miaApydyHuKy Lighthouse I Takolo € AiBUMHKA.
ITorpu cBoi Baau 11i 0O € aKTUBHUMM YYaCHUKAMMU TMOJil Ta ClO-
JKETIiB, SIKi pO3TOPTAaIOThCSI Ha CTOPiHKAX MiAPYYHUKIB. AHAJi3yI0Un
3apyOiKHY HaBYaJIbHY JiTepaTypy Ha npeaMet “gopmary” ¢im’i, Mu-
MOBOJIi 3ragyeThbes 1o3yHT YaciB CPCP “HixTo He 3a0yTuii, HIlllO He
3a0yTe”. Tak, KoXKeH WieH CyCHibCTBa He3aJIeKHO BiJl TOro HaIlio-
HaJbHOI IPUHAJIEKHOCTI, CTAaHY 3J0POB’SI Y1 IIepeKOHAHb MA€E IIPaBO
Ha rigHe XutTts. OIHAK [IJ1 TOTo, 1100 3a0e3IMeYnTH TaKi YMOBU KHUT-
Ts1, HEOOXiTHO CTBOPUTH BiAMOBiAHE MiAIPYHTS, 30KpeMa BUXOBATU B
JIiTeii TTOYyTTs MOBaru i TOJEPaHTHOCTI A0 Pi3HUX MPOSIBIB KUTTS Y
CY4aCHOMY MYJBTUKYJIBTYPHOMY CBITi.

BaxJinBo 3a3HaYMTH Te, 110 BBEACHHS IEKIUJIBKOX CiMeil 10 3Mic-
Ty aHa/i30BaHUX TiIPYYHUKIB, 3a0e3MeueHHsT B3aEMO/Ii1 MixK HUMU
3MiACHEHO OPraHiyHO i AUIAKTUYHO BUBAXKEHO Ta M030aBJIEHO O3HAK
“mrrygrocti”. Takum 4MHOM, 11€ HE BiIBOJIIKAE BiJl OCHOBHOTI'O 3aBIaH-
HSI — OBOJIOJiBaTH HOBOIO MOBHOIO CUCTEMOIO Ta JOJIYIaTUCS IO KYJIb-
TypHY KpaiHU, MOBA SIKO1 BUBYAEThCS.
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IHIIMM HEeBiI’€EMHUM €JeMEHTOM Yy TIpOLieCi BUCBITJICHHS
TeMM CiMEMHUX CTOCYHKIB € MUTAHHS PO3MOAiTY T€HAEPHUX PO-
J1ei’. 31e0iIbIIoro B IIKIJIBbHIM HaBYaILHIN JIiTepaTypi 1ie IMMTaHHS
MOB’sI3aHe 3 PO3MOAiJIOM O0OB’SI3KiB IO AOMY Ta y4acTi AiBY4aT y TUX
BUJIaX TisSJIBHOCTI, 1110 aCOLiI0I0ThCS 3 MacKyJIiHHOIO cdeporo. Tak,
Ha CTOpPiHKaxX 3apyOLKHMX MiAPYYHUKIB YOJIOBIKM YaCTO 300pakeHi
Ha KyxHi y mipoueci npuroryBaHHs ixi: “Dad and I are working in the
kitchen. Dad is making some special because it’s mum’s birthday. I am
setting the table |14, c. 97]. Came 6aThKO JOIIOMAara€ CMHOBI ITiATOTY-
BaTUCS 10 LIKOJM, a TAKOX 3AiMCHIOE 3 HUM yCi HEOOXiIH1 JIS1 LIbOTO
MOKYIIKH [5, ¢. 22—23]. [IpencTaBHUKM YOJIOBIUO] CTATi € BUUTEISIMU
B 1IKOJi [5, ¢. 12—13; 8, c. 34]; >KiHK1, OKpiM 00OB’SI3KiB IO AOMY,
XOJSITh Ha POOOTY; AiBUYaTKa BiABiMYyIOTb CEKI1Iil BITPUJILHOTO CITOPTY,
0opoThOM TOO. OnMcaHi HAMU aCMEKTH CYITPOBOIXKYIOTLCS BilIO-
BiIHUM iJTIOCTpAaTMBHUM MaTepiajioM, 110 CIpUSIE e(hEKTUBHILLIOMY
3aKpirJieHHI0 00pa3iB Ta (OPMYBAHHIO BiAMOBITHUX CTpaTeTiil Mixk-
0COOMCTICHOI B3aEMOJIi1 Y TUX, XTO HABYAETHCS.

V3arajibHI0I0UM Pe3yabTaTy HALLIOTO TOCIIiIKEHHS, MOXKEMO 3P0~
OMTH TaKi BUCHOBKU 11010 BiZoOpaXkKeHHsI ¢iM’1 y 3apyOiKHUX IIKiJIb-
HUX MiIpyYHUKAX 3 IHO3EMHOI MOBU:

® 00pas cimM’i KOHCTPYIOETBCS 3 YPAXYBAHHSAM CY4acHUX TeHJICHIIii

POBBHUTKY 3aXiIHOTO CYCIIIbCTBA: HEMOBHI CIM1, CiM’ 1M1FpaHT1B

CITBICHYIOTh Ha PiBHMX 3acajiax i3 TPAIMUIHOIO CiM’€10; Taka

oprasisallig HaB4aJIbHOro MaTepiaay 1a€ yIHSIM 3MOTY IMO3HA0-

MMTHCS 3i 3HAUHUM ILJTACTOM COIIIOKYJIBTYPHOI iH(opMallii Tiei

KpaiHU, MOBa SIKOi BUBYAETHCS, Ta BUXOBATU TOJEPAHTHE CTaB-

JIEHHS 10 Pi3HUX MPOSIBiB MiXKOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB;

® B3a€EMMHU MiX 0aTbKaMM i1 TiTbMU 11030aBIeHI KOH(MPIIKTHOCTI i

IPYHTYIOTbCSI HAa B3AEMHI# TOBipi Ta MiATPUMIIi;

® B IMIUTILUTHIN (pOpMi LIKIJIbHI MiAPYYHUKA 3HANOMIISIT 3 OCO-

OJIMBOCTSIMU PO3IOILILY TeHASPHUX POJICH Y CiM 1 Ta 3aKPiILIIOIOTh

VSIBJICHHS IIPO T, 1110 YOJIOBiKM MOXYTb HE MEHIII €(heKTUBHO BU -

KOHYBAaTH POOOTY IO TOCIOAAPCTBY, a KiHKM MOXYTh TaK caMO

JIoOpe mpaloBaTh B “4oJIoBiuiit” cdepi.

Ha BigMiHy Bif IIKIJbHUX MiAPYYHUKIB, TIeped SKUMU CTOITh UiT-
K€ 3aBJaHHSI — BUXOBYBAaTH TOJEPAHTHE CTaBJAECHHS 10 TUX UM iHIIIUX
aCIIeKTiB XXUTTS, aBTOPU HaBYAJIbHOI JIiTepaTypu 181 3aTajIbHOI iHIIO-
MOBHOI ITiITOTOBKY €0 iHAKIIE MiAXOASITh 10 BUCBITJICHHS TEMU
CiMEMHMX CTOCYHKIB. 3arajioM y ixHiX JOpPOOKaX TAKOX O3S AaI0ThCS

3 BisbIil feTabHO PO 0COOIMBOCTI PO3MOITY TeHASPHUX POJICH Y 3MICTi TTif-
PYYHUKIB 3 iHO36MHUX MOB YHUTaiiTe B CTaTTi aBTOpa “OCOOIMBOCTI perpe3eH-
Tallil FeHJAePHUX CTEPEOTUIIIB Y 3MICTi BITYU3HSIHUX MiIPYYHUKIB 3 aHIIIMCHKOT
MoBu” B XypHani Pinna mikomna, 2012, Ne12. — C. 21-27.
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npobieMU HEMOBHUX CiMei, ciMeit MirpaHTiB, 0COOIMBOCTI CiMEIHOTO
noOyTy B Pi3HUX KpaiHaxX TOLIO, MPOTE Mif Ae1I0 iHIIUM KYTOM 30pY.
PosrasiHeMo ix 0ifib1 AeTajabHO. 1 MpUKIIaay, ONUCYIOYU TMHAMIKY
nepediry noapy>KHbOI0 XKUTTSI, B AHTJIOMOBHIi1 HABUaJIbHIiH JliTepaTypi
00O0B’SI3KOBO 3TralyETHCS MOMEHT ITOTIipIIeHHS CIMEIHUX CTOCYHKIB
Ta posnydyeHHs:: The marriage started to go wrong —> They split up and
divorced — Nina remarried a colleague from work [10, c. 92]. Ik i B
LIKIIbHUX MiAPYYHUKAX, 3 OJHOrO 0OKY, TAKMM YMHOM BiIOYyBa€Th-
Cs1 3HaIOMCTBO 3 BiIMOBIIHMM JIEKCUYHUM MaTepiaJioM 32 TEMOIO, a 3
JIPYTOro — KOHCTATYETHCS peatist JKUTTS. 3raIkv IIpO HEIMOBHY CiM 10
TPaIISIOTHCS HE JIMIIE B TTpolieci onpaioBaHHs TeMu «Cim’si», ane it
Yy KOHTEKCTax, sIKi HeIoB’s13aHi 6e3rocepeHbo i3 1i BUBYEHHSIM: My
parents divorced, and my mother came to England to make a new start. I
was 19 ... the marriage didn’t work, but I had two children, Jennifer and
Julian |10, c. 51].

SIKII0 B IIKITBHUX MiAPYYHUKAX CTOCYHKH MiX PO3JTydeHUMU
OaTbKaMU ¥ AiTbMU M030aBjIeHi 03HAK KOH(JIIKTHOCTI, TO LILOTO HE
MOXKHa CTBEPIKYBAaTU, TOBOPSIYM IIPO MiAPYYHUKU U151 3arajibHOI iH-
ILIOMOBHOI MiATOTOBKU. BapTo 3a3Ha4YMTH, 1110 LEH MiIXia KOPETIoE 3
JIIYMKOIO COIIIOJIOTIB, SIKi ITIepeBakHO BBAXKarOTh, 110 HEIIOBHA CiM s
31e01IBIIIOr0 HETATMBHO BILJIMBAE HA PO3BUTOK IUTHUHU. Tak, y mia-
pyuHuky Headway Pre-Intermediate, 3-¢ éudanus min 4ac po3risiLy
npobJyieM BUXOBAHHS BaXKKHWX ITiJIITKiB BUSIBIASIEMO, 110 HEraTUBHI
3MiHU B IXHill MOBeaiHLi OyJM 3yMOBJIEHI caMe 3MiHOIO MOAPYKHbOTO
CTaTyCy iXHiX 0aTbKiB: PO3JyYEHHSs, TTOBTOPHE OJIPYKEHHS, CMEPTh

0aTbKa TOLIO.
Ned, aged 16 Emily, aged 15 Jamie, aged 17
Ned has always argued | Emily was a happy girl Jamie is a very

who did well at school.
Now she plays truant all
the time. Her behaviour
changed at 13, when her
mother remarried. She
drinks a lot, stays out

with his mother and no
longer lives at home. ‘I
lie, I steal and cheat.
1ve got a drug problem,”’
he says. ‘I hate
everything.’ His dad died
when he was nine.

intelligent boy, but five
schools asked him to
leave in just three years.
His parents are divorced.
‘I fight a lot,’ he says.
‘I’m going to end up in

His mother says, ‘He’s
going to end up in prison,

all night, and bullies her
mother. ‘It’s my life and |
can do what I want,’ she

prison or seriously hurt if
1 don’t go to this camp. I
hope it helps.’

and it’ll be my fault.’

[9, c. 43—44]

XapaKkTepHO, 1110 Hi B TOTEKCTOBUX, Hi B MiCAITEKCTOBUX 3aBAaH -
HSIX HEe aKLIEHTYEThCS yBara Ha BUTOKaX acoliaIbHOI MOBEIiHKM TTiJI-
JIITKiB (BOYEBU/Ib, ABTOPU HE CTABUJIM 1€ 3a METY), ITPOTE HABITh I1O-
BEPXOBUI aHaJIi3 TEKCTiB CBiIUMTH IPO T€, 1110 3MiHU B IXHili MOBEIiHII

says.
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3yMOBJIEHi TpaHchopMalli€lo 3BUYHOTO ciMeltHoro naay. BBaxkaemo,
1110 TIearory, KM mpaioe 3 UM IiAPYIHUKOM, ITiJl Yac OIpallo-
BaHHSI TEMU JOLIJILHO 3BEPHYTH yBary Ha 1iei acleKT, He3a1exKHO Bill
BiKOBOI KaTeropii TUX, XTO HABYAEThCS.

KoHQuiKTHICTh Y CTOCYHKAX MiX 0aTbKaMU 1 TTiIJTITKAMU MOXKe
OyTM 3yMOBJIEHA I iHITMMY YUHHUKAMU. 30KpeMa, 11i CUTyallii 3yMOB-
JIEHI TIPOTUJICIKHICTIO TTOTJISIIIB OATHKIB i TiTEl Ha TMTaHHS CaMOCTIli-
HOCTIi ocTaHHiX. Tak, y 3aXiZHOMY CYCHiJIbCTBI ITaHYE AyMKa Mpo Te,
1110 3 JOPOCTILIaHHSM [IiTHA IMTOBUHHI CTaBaTU OUIbII CAMOCTIMHUMU
Ta camopocTaTHiMuU. [IpoTe B AiiCHOCTI JajeKo He BCi IiTh MparHyTh
TaKOTO iHAWBIAyaIi3My, OCKUIBKU ITOYYBAIOThHCS OibIIT KOM(MOPTHO B
yMoOBax 0aTbKiBCbKOIo JoMy. Taka cuTyalli€ € He 30BCiM TUITOBOIO IS
3axiHOI KyJIbTYpU, a TOMY CTa€ MPeAMEeTOM JIUCKYCiil, y TOMY YUCi
1 Ha cTOpiHKax HaBYaJIbHOI JiTepaTypu. U1 puKiany, y miapydyHu-
Kax cepii Headway nitu, siKi He 0aXKalOTh PO3MIOYMHATU CAaMOCTiliHe
KUTTS1, oTpuMaiu Ha3By KIPPERS — Kids in Parent’s Pockets, Eroding
Retirement Savings [11, c. 66—67] abo x Peter Pan Generation [12,
¢. 58—59]. ABTOpU ONMCYIOTH BUTOKM TAKOT'O COLIIJIbHOTO SIBUILA, BU-
CBITJIIOIOTb MOTO MepeBari i HeJO0JiKM Ta MPOITOHYIOTh MOXJIMBI MO-
SICHEHHSI. 3arajioM y Cy4aCHUX MiApyIHUKaX 3 BUBYCHHSI aHTJIii1ChKOL
COBU CYTT€EBA yBara 3BEpTa€ThCS HA Ti MIEPETBOPEHHS, 1110 BiI0OYyBaIOTh-
C4 3 IHCTUTYTOM IUTIO0Y HA CY4aCHOMY €Tarli pO3BUTKY CYCHiJIbCTBA,
HaBOMSIThCS CTAaTUCTUYHI JaHi TOIO. LIIOCTpaTUBHUM MOXKEMO Ha-
3BaTU OIMUC TeHAEHLIil PO3BUTKY CiM’i B HAOJIMK Uil TEpPCIEKTUBI Y
ninpyynuky English File Intermediate [2, c. 12].

Posnopin reHaepHuUX poJieid Ta I1X JMCIIPOTIOPLINAHICTL €
HEBiI’€EMHOIO CKJIaJ0BOI0 0araTbOX HaBYaJbHMX KHUT 3 iHO3€MHOI
moBHU. IIpoTe TyT criocTepira€ThCcs He CTIIbKA HaMaraHHs JOBECTH,
1110 YOJIOBIiKM Ta XiHKHU PiBHIi y TIpaBaxX, MOXJIMBOCTSIX i 000B’sI3Kax,
a CKOpille MparHeHHs MOSICHUTHU TICUXOJIOrIYHI BUTOKH BiIMiHHOC-
Tei MiX XJIOTILIIMU Ta AiBYaTaMU Yepe3 MPU3MY BUBUCHHS 1X XKUTTS Y
cimeiitHoMy otodeHHi. Tak, y minpyunuky Headway Pre-Intermediate
IIEW aCIeKT OMMUCYEThCA HA MPUKJIIAMI pealiTi-1Ioy, Ae 0aTbKH, SKi
BUXOBYIOTh JOHBOK, Ha JESIKMIA Yac “MiHSIOTh” CiM’10 Ha Ty, Ji¢ BU-
XOBYIOTBCSI XJIOTILi, a TTiCJIST 3aBEPIICHHS €KCIIEPUMEHTY HiISThCS
BJIacCHUMHU BpaxXeHHsMH [10, c. 66—67)]. YV ninpyunuky English File
Intermediate aBTOpUY BUBYAIOTh IICUXOJIOTIYHi BIIMiHHOCTI MixK JiTbMU
3aJIeXKHO BijJl YeproBOCTi IX HApOKeHHSI (MEPBICTOK, CEpeaHS TUTUHA
yy HaviMostonuii y ¢im’i) [3], a B English File Intermediate Plusy Temi
“Why men don’t iron” BIITMIHHOCTiI MiXX 4OJIOBiKaMU Ta XiHKaMHM I10-
SICHIOIOTBCST OCOOJIMBOCTSIMU TUX (DYHKIIIH, IKi BUKOHYBAJIN BITPOJOBXK
PI3HUX iICTOPUYHUX €TalliB pO3BUTKY JroacTBa [1, ¢. 58—59]. Posrisin
TEHACPHUX POJICH YOJIOBIKIB 1 XKiHOK MOAECKYIU 3MiACHIOETHCS Yepe3
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MPU3MY CYIIEPEUIMBUX Ta CAapKACTUUHUX CUTyallii. L1 nmpuknany, y
poboJomy 301IuUTi 10 ninpydyHuka English File Pre-Intermediate onucy-
€ThCSI HECIIPOMOXKHICTh HOPTYTaIbCHbKMX YOJIOBiKiB BUKOHYBATH XaT-
HIO pOOOTY Ta 3AiMICHIOBATU MOKYINKM, OCKIJIbKY 32 TIOPTYTaTbCbKUMU
TPaIULIiIMHU 1110 poOOTY B CiM’1 BUKOHYIOTh XKiHKU. ToMy ISt po3iy-
YEHUX YOJIOBiKiB OYJI0 CTBOPEHO CIIeLiaIbHUIA caiiT mopan [4, c. 34].
Ha Haure nepekoHaHHS, TaKMM MiAXia 10 BiZOoOpakeHHsI CIMEMHOIO
NoOyTy Ta MOCUJIEHHS aKILIEHTIB Ha BiIMIHHOCTSIX MiX CTaTSIMU BM-
KOPHUCTOBYETHCS 3 METOIO CTUMYJIIOBATH KOMYHIKATUBHY B3a€EMOIIIO
THUX, XTO HABYAETHCS, OCKIJIBKH, SIK CBITUMTD ITPaKTUKa, 11T TeMaTHKa
BiAKpUBAE LIMPOKi MOKIUBOCTI 1JIs1 OOrOBOPEHbD 3 Pi3HUM CTYyMEHEM
CepIO3HOCTI.

V3arajabpHIOI0OUM IIpoaHali30BaHi AaHi, MOXEMO KOHCTaTyBaTU
TaKe:

® Ha BIAMIHY BiJl IUKUTbHUX MiJPYYHMUKIB 3 IHO3EMHOI MOBH, JIO SIKUX

BHCYBAIOTBCSI BUCOKI BUMOTH LIOJ0 X BUXOBHOIO MOTEHLiaIy, a

OJIHI€I0 3 LIiJIel € BUXOBAHHS TOJIEPAHTHOCTI Y MiXKOCOOMCTiC-

HUX CTOCYHKAX, Y HABYJIbHIN JIiTepaTypi s 3arajibHUX LUIeH

Oinblle yBaru 3BepTAEThCS HA CYIIePEWINBI aCIIeKTH OpraHisailii

CiIMEMHOTrO XXUTTS 3 ypaXyBaHHSIM Cy4YaCHUX TEHACHIIIN pO3BU-

TKY CyCIiIbCcTBa (HEITOBHI CiM’1, BUXOBAaHHS BaXKKUX ITiIJTITKIB,

pO3MN0MAia TeHAEPHUX POJIei TOIIO); TAKUIA MiaXil BUIIpABIAHUIA,

OCKIJIBKH JTa€ 3MOTY He JINIIIE TTO3HAOMUTH 3 COLIIOKYIETYPHUMU

0COOJIMBOCTSIMU, aJI€ I CTUMYJIIOE€ KOMYHIKATUBHY TiSIIbHICTD TUX

XTO HABYAETHCS;

® JKIIO B LIKITBHUX MiAPYyYHUKAX KOHCTPYIOIOTLCSI TUTIOBI 00pa3u
ciM’i KpaiH1, MOBa SIKOi BUBYAETHLCSI, TO HaBYaJIbHA JliTepaTypa
3arajbHOr0 BUKOPUCTAHHS BUXOAWTD 34 11i BY3bKi MeXi i1 pOOUTH

CcrpoOy OXOITUTH Ta BUCBITJIUTU OCOOJIMBOCTI OpraHizailiii cimei-

HOIO XXUTTSI B PI3HUX YACTUHAX CBITY.

Takoxx, mpalioyu 3 i€ HaBYaJIbHOIO JITEPaTypoOO, YUHi MO-
JKYTh HE JIMIIIE OOrOBOPUTHU CYNEPEUJIMBI aCIIEKTH, aje M Ai3HATUCS
MPO TMEeBHI 0COOJMBOCTI, XapaKTEPHi JUISl KUTTS y CiM X iHILIMX Kpa-
1H. g mpukiamay, Mpo Take MOIIMPEHE B 3aXiAHUX KpalHaX SBUIIE,
SIK host family — ciM’1, sika ipuiiMae JUTsl TPOXXMBAHHS AiTEH 3 iHIIMX
KpaiH, sIKi MaloTh HaBYaTUCS ab0 MPOMTU KypcC JIIKyBaHHS B KpaiHi
npuiiMaroyoi ¢im’i [10, c. 42—43; 12, c. 6—7], 3aiydeHHs HIHBbKU 1T
JOIJISIAY 3a TMTUHOIO IMMOKM OAaThKM 3aiiMaloThCsl MOOYIOBOIO BIIACHOL
Kap’epu TOLLO.

BucHoBkH. Y3arajibHIOI0YM 0COOJIMBOCTI BimoOpaXkeHHsT oopa3sy cim’i
Ha CTOpiHKax 3apy0ixKHOI HABYAJILHOI JTITepaTypy 3 iHO36MHUX MOB, MO-
JK€MO KOHCTaTyBaTH, 110 IX TMIAKTUIHO OO PYHTOBAHE IPeICTaBICHHS
JIa€ 3MOTY HE JIMILIE YBECTU 0 3MICTy MiAPYYHUKA iHIUBIIyali30BaHUX
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MEePCOHAXIB Ta BiAMOBIAHY CIOXKETHY JIiHil0, ajie 1 y AMHaMiuHili hopmi
MOBiZOMJISITY HOBUMII MOBHMIA i MOBJIGHHEBUII MaTepia, BimoOpaxkaTu
LIMPOKUH MJIACT COLIOKYJILTYPHOI iH(popMallii Ta OyayBaTH MpoLeC Ha-
BUaHHS y popMi “Aianory KyabTyp”. Yce 11e 3apaXxoByEMO 10 TUX Mepe-
Bar, SIKi 3a YMOB pallioHaJIbHOI aJanTallii 10 0COOJIMBOCTEH BITYN3HSIHOI
METOIMKHU i MEHTaIITeTy MOXe OYyTH BUKOPUCTAHO 3 METOIO YIOCKOHA-
JICHHS 3MiCTY BITYM3HSIHUX MiIPYYHUKIB 3 iIHO3EMHUX MOB.

BonHouac My He CTaBIIIM 32 METY BKa3aTh aBTOPaM BITIM3HIHUX
HlI[py‘IHI/IKlB TPaBUJIbHI Y1 HEMIPaBUJIbHI CTPATeril KOHCTPYIOBAHHS
o0pazy cimM’i Y 3MICTi HaBYAJIbHOI JITEPaTypH, a JUIIE KOHCTATYEMO
daxT, 110 iXHi 3apy0OixKHi KoJIerd 61JIbII TOYHO BifoOpaXkaloTh Ti 3MiHU,
SKi BiZOYBarOThCS 3 LIMM COLiaIbHUM iHCTUTYTOM Hapazi. 3 OJHOro
00Ky, 11e cripusie POpMyBaHHIO aIeKBATHOTO YSIBJICHHS Y TUX, XTO Ha-
BYAETHCS, PO KYJIBTYPY i MOOYT KpaiHU, MOBY SIKO1 BUBUAIOTh, a 3 PY-
roro — (hOpMY€eThCSI TaKa CUCTEMA LIIHHOCTEM, sIKa JOIIOMOXE afall-
TYBaTUCS 10 KUTTS Y Cy4aCHOMY CBITi Ta KPUTUYHO-KOHCTPYKTHBHO
MiAXOAUTHU IO BUPIIIEHHS CKJIAAHUX XKUTTEBUX CUTYallili. 3pelITolo,
BiIMOBiIbh HA MATAHHS, IKOIO Ma€ OyTH ciM’ ST HAa CTOPiHKAX HaBYaIbLHOT
JIiTepaTypy MOBUHEH JaBaTU caM aBTOP Y1 aBTOPCHKUI KOJIEKTUB 3
OIJISIAY Ha T, IKMX ITOIJISIAIB BOHM IIPUTPUMYIOTHCS LIOAO0 IIBOTO CO-
IiaJTbHOTO iHCTUTYTY Ta MOTO POJIi y CTAHOBJIEHHI OCOOUCTOCTI.
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lMace4Huk A. C.

KOHCTPYUPOBAHUE OBPA3A CEMbU B COOEP>XAHUN

YYEBHUKA MO UHOCTPAHHOMY A3bIKY

VMIHCTUTYT ceMbKn pacCMaTpuBaeTCHa Kak BaXKHasi COCTaBSoWas CoLmo-
KYJbTYPHOM NMHUN MHOA3LIYHOMO 06pasoBaHus. B ctaTbe onpeaeneHbl 0Co-
6eHHOCTM 0TOBPaXEHMS 3TOr0 COLMAabHOrO MHCTUTYTA B coAepXXaHun y4ebHom
NUTEPaTypbl MO aHMMACKOMY S3bIKY, @ TakKe BO3MOXHOCTU BSHUS 06pa3oB
ceMbn Ha GOPMUPOBAHNE COLMOKYJIbTYPHbIX MPEACTaBNEHUA 1 MOAENEN MeX-
JINYHOCTHOrO 06LLEHMS yyHaLLmxcs. [peamMeTom aHanmnaa nocnyXKunm y4ebHnKn
1 y4eObHO-METOAMYECKNE KOMMIEKTHI MO @HMIMACKOMY A3bIKY, UCMOJIb3yeMbIE B
wkonax ctpaH EC, a Takke CKOHCTPYMPOBaHHbIE HOCUTENSMU COOTBETCTBYIOLLLE-
ro a3blka. PesynbTtatbl NPOBEAEHHOMO aHanM3a gaoT BO3MOXHOCTb YTBEPXAaThb,
4TO B 3apyOEXHbIX yHEOHMKAX YHTEHbI U OTPaXEeHbl Ppa3Hble MOLAENN CEMENHOM
XN3HW (TPAANLMOHHAsS CEMbS, CEMbW MUIPAHTOB, XXM3Hb C Pa3BeAeHHbIMU POaN-
TenAMMnT. A4.). [Mpr 3TOM B LUKOJIbHBIX yHeOHUKAX CEMbSI HEPEKO ABNASETCS OCHO-
BaHMEM 719 NOCTPOEHUS CIOXKETHOM NUHUM y4eOHOM KHUMK, B MpoLiecce paboThbl
C KOTOPOW Y yyalmxcs GOpMMPYIOTCHS COOTBETCTBYIOLLME COLMOKYNbTYPHbIE
npeacTaBfieHne Yepes NpuaMy CEMENHON XU3HN repoeB y4ebHuka, a Takxke
COOTBETCTBYIOLLIME MOAENN MEXSIMYHOCTHOIO 06LLeHVs. HabnoaeHns asTopa
WNNIOCTPUPYIOTCS NpYMepamMun N3 paccMaTpruBaemMon y4ebHo NnTepaTypsbl.

KnroyeBbie crioBa: WKONbHbIM y4EOHNK; NHOCTPaHHbBIN S13bIK; COAEPXaHNe
00y4eHus; ananor KynbTyp; 06pas CeEMbM; rEHAEPHbIE CTEPEOTUMBI.

Pasichnyk O.

REPRESENTING PATTERNS OF FAMILY RELATIONSHIPS IN

FOREIGN LANGUAGE TEXTBOKS.

The author deems family as an essential component of sociocultural line in
the process of foreign language (FL) learning. In this respect the author analyzes
approaches to constructing patterns of family relationships in FL textbooks.
The author analyzes a wide range of textbooks used in secondary schools of
EU-countries or those constructed by native speakers. The textbooks are
conditionally divided into two main groups: 1) FL textbooks for secondary school
and 2) FL textbooks for general purpose (whose use is not limited to schools).
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According to the obtained results itis clear that both groups portray various patterns
of family life: traditional families, migrant families, single-parent households, life with
divorced parents and stepparents. In every case family may serve as a background for
representing relevant sociocultural information. While family in FL textbooks for general
purpose appears rather fragmentally and often concentrates on conflict situations,
school FL textbooks use family environment throughout the textbook where it serves as a
basis for representing both cultural and linguistic information. Relations between parents
and childrenillustrate typical situations. Any conflict situation in parent-child relationships
finds a constructive resolution. Besides, authors of some school FL textbooks make a
successful attempt to represent various families in a single textbook (migrant families,
people with disabilities, divorced parents etc.) so that students geta comprehensive idea
of possible family models. Such approach is favourable for forming tolerant attitudes to
some aspects of human relations. Thus, we may confirm higher educational potential of
family representations in school FL textbooks.

Results of author’s research are illustrated with samples from the analyzed
textbooks and may be used as a guide for other authors on possible strategies
to efficiently incorporate family in their textbooks.

Keywords: textbook; foreign language; content of education; dialogue of
cultures; family; pattern of family relationships; gender stereotypes.
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HABYAJIbHI MATEPIAJIN
11 ®OPMYBAHHSI BATATOMOBHOCTI
3AXIZHOEBPONENCbKUX LLIKOJIAPIB

O. O. MNepwykoBa,

KaHguaaTt negaroriyHyux Hayk, CTapLUni HayKoBui CriiBpOBITHYIK,
cTapLunii HayKkoBuii criBpoBITHYK BiAainy HaB4aHHS MOB HaLliOHa/lb-
HUX MEHLLMH Ta 3apyOixXHOI nitepatypu

IHcTuTyTy neaarorikn HAIH Ykpainu,

e-mail: pershoksy@mail.ru

CrtatTd npucesaYeHa aHaniay konekuii Hap4anbHUX MaTtepianis ons Gopmy-
BaHHS 6araTOMOBHOCTI fiTel LWKIiNbHOro BiKy y kpaiHax 3axigHoi €sponu. ABTOpP
npuBepTaE yBary 4ymtaya oo BiAMIHHOCTEN y Niaxonax 40 BUKOPUCTAHHS Nigpyy-
HWKIB i MOCIBHUMKIB Y KpaiHax 3axigHoT EBponu I BiTYN3HSAHIN WKoNi. HaBeaeHo
pe3ynbTaT BUBYEHHS EBPONENCLKUMU paxiBLusgMM NPOMNO3KLLii Ha EBPONENCHKO-
MY PUHKY Migpy4HUKIB i NOCiBHKMKIB o 6araToMOBHOI OCBiTW. Big3HaueHo, Wwo 'y
3B’A3KY 3i 3MiHAMM MOBHO-ETHIYHOIO CKflagy Y4HIB Ta yNpOBaL)XKEeHHAM KOMYHi-
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